
Nomogramm / Nomograph
zur Ermittlung der Einstelldaten des ALB-Relaisventils 475 710 040 0
und des ALB-Anhänger-Bremsventils 475 712 000 0

for Determination of Adjusting Values of Automatic Load Sensing Valves
475 710 040 0 and Load Sensing Relay Emergency Valve 475 712 000 0



Zur Ermittlung der Hebellänge L wird im nachfolgenden Nomogramm eine Gerade von der Skala des Regel-
verhältnisses i (z. B. 2,8) zur Skala der Federdurchbiegung F (z. B. 30 mm) gezogen. Die Verlängerung dieser
Geraden schneidet die Skala der Hebellänge L bei 140 mm.

To determine lever length L draw a straight linie in the following nomograph from scale of regulating relation (for
example: 2.8) to scale of spring deflection f (for example: 30 mm). The extension of this straight line intersects
scale of lever length at 140 mm.
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für das ALB-Relaisventil  475 710 040 0
und des ALB-Anhänger-Bremsventils 475 712 000 0

for the Automatic Load Sensing Valves 475 710 040 0 and
Load Sensing Relay Emergency Valve 475 712 000 0

Federdurchbiegung / Spring Deflection
f in mm

Hebellänge / Lever Lenght
L in mm

Regelverhältnis / Regulating i =
   paus / off  - 0,5

pein / on   - 0,8


